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A szerkesztésért felelős : 

Kéziratok vissza 

E E V na Os. 

nem adatnak. 

Bra . a. 

Ide küldendők a az öteté pénzek és hirdetések djat 

s lap kiadó-hivatala : 

, Kolostor-utcza 28. s 

Refleksziók. 

Büszke örömmel csordultig telt szi- 

vüakbe kellene mártanunk a tollat, hogy 

forró vérrel irjuk le ezt az egyetlen, de 

jelentőséges szót : 

Ünnepeltünk ! 
Ünnepeltünk áhitattal a hazafiság 

magasztos templomában a kegyelet oltár- 

lángja körül, s sziveink lángra [lobbantak 

a lelkesültség mélyen átérzett szent he- 

vrétől. 
Félisten emléke gyüjtött össze min- 

ket egy nemzeti nagy nap megülésére. 

Az olympiai játékok a görög nemzet szét- 

zilált törzseit minden négy évben egyszer 

közös ünnepre gyüjtötték a világ minden 

tájáról, hogy nyelvük, vallásuk és együvé- 

tartozásuk közérzetét ébren tartsák. 

A panathenaeák versengő fáklyásai 

gyanánt sorakoztunk mi is nemzetünk 

legnagyobb héroszának megkoszoruzott 

dicső alakja körül s néma meghatottság- 

gal merültünk Kossuth Lajos legendaszerü 

nimbusának imádásába. 

Arczunk kigyult, szivünk hevesen do- 

bogott s szemünket könyfátyol boritá el. — 

Csukott szemmel lehet csak belete- 

kinteni ama lángtengerbe, mely dicső ha- 

zánkfia százados multjából fakad. Az ő 

neve egy egész évezred történeti értéké- 

vel ér föl. 

S felér egymaga az Ő 90-ik szüle- 
tésnapjának emléke a brassói magyarság- 

nak egész százados örömével, boldogsá- 

gával. 

Nem volt ugyan meddő a mi multunk 

hazafias ünnepekben; nem egyszer öltöt- 
tünk diszruhát emlékezetes Inapokon. De 
ezen Kossuth-ünnep hozta sziveinket egy- 

máshoz legközelebb; egy dobbanásban 

egyesült mindnyájunk vérlüktetése s fel- 

ismertük magunkban az édes testvéreket, 

kik egymásért élni, halni készek. S fel- 

ismertük magunkban a szent hazánk iránti 

lankadhatlan lelkesültséget, mely veszély 

idején csodákat mivelni képes. 

Néma kézszoritásunk hangosan hir- 

dette, hogy erőteljesek vagyunk. Szivünk 

legmélyén százszorosan hangzott vissza az 

az édes tudat, hogy egyetértünk, össze- 

tartunk. 

És kitartók fogunk lenni e szent ér- 

zület ápolásában, hogy üdvös tettekre ser- 

kenve a hálás kegyelet áhitatával emlékez- 

zünk meg mindenha e dicső, dicső napról! 

Kossutb ünnepelteté se. 

Előkészületek. 

Már napok óta óriási falragaszokon hivta 
fel a magyarság intéző bizottsága lelkes pol- 
gártársait, hogy a haza nagy herosának Kos- 
suth Lajosnak 90-ik születési évfordulóját ün- 
nepelje meg. A fölhivás élénk izgalomba hozta 
városunkat s még szász polgártársaink figyel- 
mét is fölkeltette. 

Mindenütt készültek erre az ünnepélyre. 
Vasárnap délután már 3 óra után kezdett a 
közönség özönleni lefelé a Central fogadó nagy 
termébe. 

Láttuk a különböző egyleteket azok kép- 
viselőivel élükön. Bár meghivás külön nem 
intéztetett az egyes hazafias egyletekhez és 

hivatalokhoz, mégis igyekeztek mindenfelől 
minél számosabban megjelenni. 

Az ünnepély. 

Már 4 óra után a Nro 1 fogadó nagyterme 
megtelt lelkes közönséggel. Ott voltak a ma- 
gyar kaszinó, polgári kör, iparos ifjak testü- 

letének tagjai és vezetői A magyar nyelvü 
tanintézetek igazgatói, tanárai, a hivatalnokok 

mindenféle szakokból, tanulók és nagyon sok 
földmivelő polgár a hétfalusiak közül, kik 
lelkes magyar papjaikkal és jegyzőikkel élükön 

rándultak be a mindenfelé gyujtó hatással biró 
ünnepélyre. 

A magyar dalárda zászlója alatt vonul- 
ván be, helyet foglalt az emelvény mellett. 

Ezután Moór Gyula magyar ev. luth. 
főesperes pontban 5 ólakor a rendező bizott- 

ság által köritve az emelvényen kilépve lelkes 
szavakkal nyitja meg az ünnepélyt. 

Beszéde tartalmas és nagyhatásu volt. 

Mélyen tisztelt ünneplő Közönség! 

A brassói magyarság intéző bizottságá- 
nak határozata folytán nekem jutott az a 
szerencse, hogy a Kossuth Lajos születésének 
90-ik évfordulója alkalmából rendezett ezen 
ünnepélyünkön a Mélyen tisztels Közönséget 
az intéző bizottság nevében üdvözölhessem. 

Midőn ezen kedves kötelességemnek ele- 
get tenni kivánok, nem akarok kitérni azon 
kérdés elől, a melyet némelyek polgártársaink 
közül valószinüen felvetettek magok előtt ak- 
kor, midőn a mai ünnepélyre vonatkozó fol- 
hivásunkat olvasták; nem akarok kitérni e 
kérdés elől egyrészt azért, mert ma először 
lép bizottságunk a nagy közönség elé; más- 
részt azért, mert a mint arra még mindnyá- 
jan emlékszünk — habár tisztán félreértésből 
— némely polgártársaink gyanakvó szemmel 
kisérték intéző bizottságunk megalakulását. 

A kérdés, mely némelyekben ezen ün- 
nepélyünk hirére felébredt, kétségkivül az volt, 

hogy valjon mit czéloz ez az intéző bizottság 
a Kossuth-ünnepélylyel ? 

Semmi esetre sem akartunk Mélyen tisz- 
telt Közönség politikai pártünnepélyt rendezni, 
mert abban a meggyőződésben élünk, hogy 
Kossuth Lajos az ő lánglelkének vivmányaival 
nem kizárólag az egyik, vagy a másik párt-é, 
hanem mindnyájunkké: sa mint a hazában 
aligha van ma olyan politikai párt, a mely 
Kossuth Lajos eszméit mindenben feltétlenül 
zászlóira irná, ugy viszont azt hiszem mind- 
egyik párt kisebb-nagyobb mértékben ma is 
azokra az alapokra épit, a melyeket lerakni 
Kossuth Lajos segitett. A milyen hibának kelle- 
ne tehát tartanunk azt, ha valaki tisztán hy- 
perloyalitásból, a tisztelet és elismerés koszo- 
ruját megtagadva maradt volna el ez ünnep- 
ről, épen olyan hiba volna az is, ha Kossuth 
Lajost valamely párt kizárólag magának rec- 

lamálná és a politikai meggyőződés miatt ki- 
akarna másokat tudni az ő tisztelőinek sorá- 
ból. Kossuth Lajos nagy alakjához csak az az 
ünnepély méltó - s ezt megvárhatja — a 
melyet pártkülönbség nélkül ül meg tisztele- 
tére a magyarság. 

Nem akartunk tehát mi politikai párt- 
ünnepet rendezni; de nem is rendezhettünk 
volna, mert intéző bizottságunk nem egy vagy 
más politikai párt bizalmi férfiaiból, hanem 
az összes brassói magyarság megbizottaiból 
áll; nem egy politikai pártnak a végrehajtó bi- 
zottsága, hanem az egész brassói magyarság 
közérdekeinek go dozója akar lenni. 

Nem politikai pártérdekek hoztak tehát 
össze itt minket, hanem a kegyelet szentel 
ma ünnepet; a kegyelet, a melylyel tartoz- 
nak az ifjabbak az őszhaju aggastyánoknak; a 
törpék a nagy lángszellemeknek; az unokák 
a mult idők nagyságainak ; egy szerencsésebb 
kor gyermekei a mostoha idők vértanuinak; 
a kegyelet, a mely kiegyenesiti az egyenet- 
lent, letörli tárgyáról a gyarlóság bélyegét, 

A kicsi gyertya. 
— Husvéti mese. — 

Gr. Tolstoi Leo orosz beszélye. 

(Forditás.) 
(Folytatás) 

A husvéti nagy hétnek épen utolsó nap- 
jaira rendelte a kegyetlen jószágigazgató a 
zgabvetést s ez okból megparancsolá, hogy 

azonnal szántsanak. 

Ujabb erős fájdalom fogta el a parasz- 
tok szivét. 

Nagypénteken Wassil-hoz gyülekeztek és 
öősszeesküvésöket még részletesebben megvi- 
tatták. 

„Istent káromolja, ha most kényszerit 
munkára, - mondák — tehát ideje egy csa- 
pással vetni véget mindennek !" 

Mihajew Péter kezdett a szóba. Csendes, 
békés jó lélek; ki soha sem helyeselte a gyil- 

kosság tervét. Szomoruan rázta fejét: 
— ,Nagy vétek igy beszélnetek. Jaj an- 

nak, ki az élő lelket meggyilkolja. Hát mi 
lesz a ti lelketekkel, ha őt a kárhozatra kül- 
ditek. 

Bizonyára eléri őt is büntetése — le- 
gyetek türelemmel." 

hevesen kifakadott: 

alál 

egy gazember, ki dühös kutya módjára tör 
ellenünk. Hát kisebb bünt követünk e el, ha 

életben hagyva őt, Urunk Jézus Krisztus fel- 
támadása napján kemény munkába állunk ?* 

Mihajow azt válaszolta: 
- ,Istenünk tudja miért és hogy nem 

magunknak dolgozunk. Nem akarok tanácsot 
adni, de ha Isten parancsa azt rendelné, hogy 
egyik bünnel a másikat megjavitjuk, akkor én 
is beleegyezném. Ki akarjátok irtani a bünt 
s ép a saját szivetekben hagyjátok benne a 
gonosznak gyökerét. Az urnak egy teremtmé- 
nyét megölni bün s ez áldozat vére lemoshat- 
lanul reátok szárad. A rosszat akarjátok el- 
háritni s a ti cselekedeteket is a gonosz ve- 
zérli. Tudjátok a példaszót: — Nézz szembe 
a nyomorral és ez lesüti szemeit ! 

Keményen hatottak e szavak; némelyek 
a bölcs Mihajewre hallgattak, mások Wassil 
izgatásaihoz hajlottak. 

Mikor a husvéti ünnep beköszöntött, ős 
szokás szerint ünnepelt a parasztság. Estefelé 
jött a falu örege (birája) és a jegyző és 

mondá: 
„Semenovits Mihály a mi nagy urunk, 

mindenkivel tudatja és mindenkinek paran 
csolja, hogy holnap szántani kell a zabvetés 

Aztán eljárták a mezőt s mindenkinek 
kijelölték a helyet hol szántania kell. Hall- 
gatva törülték ki könyeiket a szegények s egyik 
sem merészelt nyiltan ellenállni. 

Másnap mind kijelölt helyökön álltak 

ekéikkel s vérző szivvel fogtak munkába. 

A harangok ezalatt imára hivták a né- 
pet és mások ünnepi ruhában mentek vidám 
szivvel a templomba, de Semenovits Mihály 
még álmában hevert. Későre s alig ébredt 
föl. Neje s leánya felöltözve kocsira ültek s a 
templomba hajtattak. - Haza jövén ebédhez 
ültek. 

Ebéd után elhivatta Semonovits Mihály 
a falu nagyját. 

— ,Hogy megy a dolog. Parancsom sze- 
rint szántanak-o ?" 

— ,Megtettem a mit rendelél Semenovits 
Mihály." 

– ,„Jól van. Engedelmeskedtek-e?" 
— ,Mindnyájan. Elvezettem kikit a he- 

lyére." 

„Igen, igen elvezetted, csakhogy dol- 
gozhak valóban is ezek a naplopók. Nézz 
utánok s mond, hogy magam is odaérkezem 

s körül nézek. Mond hogy legalább öt dessjá- 
tin nagyságu területet kell egynek elvégeznie. 
Ha egyetlen mulasztót kapok is rosszul jár a 
szent nap daczára! 

,Legyen meg akaratod." 
Már távozott a falu nagyja, mikor visz- 

szahivá ura. Mintha parázson állana, oly iz- 
gzatot volt. 

„Még egy szót. Hallgasd ki a gazok 
beszédet s mond el mit gondolnak rólam. Ha 

rosszat beszélnek felőlem hüségesen add elő 
nekem. Jól ismerem én már őket. Inni jól, 
enni bőven s a bundán hevorészni, ezt bezzeg 

szeretik, de hogy vajjon a munkát kellő idő- 
ben végezzük-e az nékik egyre megy. Me: 

hallgasd ki, mert utolsó szóig kell tudnom 
mindent. Vigyázz, hogy semmit előttem el ne 
titkolj. 

A falu örege rögtön lóraült s kiment a 
szántókhoz. 

A jószágigazgató neje hallván ezeket, 
férjéhez közelitett, Jóságos szivében szenvedett 

a szegény parasztokkal való kezreen bánás- 
mód miatt. 

Mihály édes barátom, ne feleldd- 
mondá — minő nagy ünnep ez a mai. Ne kö- 
vess el nagy bünt. Kérlek, barátom ma adj 
szabad napot a szegény parasztoknak. 

Durván utasitotta el magától nejét fi 
nyegetve ujjával. 

Rég ideje, hogy hátad a korbácsot 
nem izlelte. Föl ne izgass azzal, hogy olyan 
dologba vegyülj, mihez nem értesz. 4 

„Misinka, ne utasitsd vissza tanácso 

mat. Neháa álmom volt. Álmomban oly 
zasztó nyomorultnak, szerencsétlennek látta 
lak. Ne kényszerited : a parasztokat a m szent 
entorea munkára 
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kiongoszteli az ellent és aszményiti a valót ! 
a kegyelet, a melyet ugy mint széles e hazá- 
ban — közöttünk is érez minden magyar a nem- 
zet ősz pátriárkája Kossuth Lajos iránt, a ki- 

nek nem tudni lángelméje volt-e nagyobb, 
vagy honszerelme, vagy mind a kettőt felül- 
multa.e az a mérhetetlen fájdalom, mely keb- 
lére ült akkor, a midőn hazája szabadságáért 
küzdve maga az imádott hazát is elvesztte s 
annak honfi vérrel megszentelt földjét kö- 

nyével utolszor áztatá. 

Mélyen tisztelt Közönség ! A brassói ma- 
gyar választó polgárok f. évi áprilisi közgyü- 
lése arra kötelezte az intéző bizottságot, hogy 
a brassói magyarság képviseltetéséről mind- 
azon alkalmakkor, a melyeknél azt szükséges- 
nek látja gondoskodjék, annak nevében szóljon 
és cselekedjék. Édes öröm tölti el szivemet, 
hogy az első szó, - a melyet megbizóink 
nevében szólunk a kegyeletnek, az elismorés 
nek és a hálának szava, az első eselekedet, a 

melyet megbizóink nevében cselekszünk az, 
hogy meghajtjuk zászlónkat a haza egy nagy 
fiának tiszteletére; édes öröm tölti el szive- 
met, mert fülembe csongnek ihletett költőnk 

jósszavai : 
„Nép, a mely magasztest és dicsőt igy 

magasztal. 

Van abban élni mit, jog és erő." 

Van tehát bennünk is és lesz, ha a ma- 
gasztost dicsőt nem csak ünnepeljük, hanem 

magunkban meg is valósitjuk. 
Midőn ez ünnepély folyamán kegyeletes 

emlékezésünk szárnyain elszállunk majd oda, 
Italia örökkék ege alá az ünnepelt férfiuhoz 
s képzeletünk vissza visz ama nagy időkre, 
melyeknek ő élő emléke: a törvényhozás ter- 
méből ugy, mint a fegyvercsattogás és harczi 
sikoltások közül egyirnk áthallatszanak hoz- 
zánk a megszentelt igé 

Szabadság ! egyenlőség! testvériség ! 
Végssük szivünkbe e vérrel megszentelt 

igéket ! 
Igyekezzünk azokat valósitani életünk- 

en ! 
Ne féljünk senkitől! Csak meggyőződé- 

sünk és polgártársaink akarata legyen irány- 

adónk ! 
Ne vessünk meg senkit! De csak azt 

tartsuk magunknál különbnek, a ki többet 
tesz nálunknál a nemzetért és a hazáért! 

Fogjunk kezet! Kossuth Lajos nagynak 
és hatalmasnak álmodta e hazát! Megvalósul 
e szép álom, ha felvilágosodott lélekkel min- 
den vallási és társadalmi különbségeken felül 
emelkedve mindnyájan egybesereglönk azon 
oltár körül, a melyen Kossuth Lajos honsze- 
relemmel áldozott, a melyen e szavak ragyog- 

nak: A haza minden előtt. 
Ilgy nemcsak szóval, de cselekedettel 

fogjuk magasztalni a dicsőt, magasztost! 
Igy lesz bennünk élni hit, jog és eről 

Legyen áldott az a kinek emléke ez el- 
határozásokat bennünk felkölti ! 

Legyen áldott a nap, mely azokat a való- 

ságra előhozza! 

hivatta a szakácsnét, megparancsolta, hogy 

énekeljen s ő aztán gitárral kiséri. 
A falu örege vetett véget ezen mulat- 

ságnak, 
— ,Na! mit beszélnek a hitványok. 

Doleoznak e? 
,Felét már régen elvégezték." 

- Elég mélyre szántanak-e ?4 
— ,„Könnyü a föld, mint a por ugy 

zánélmtó 
„Jól van. De még nem mondtad el 

miképen gondolkoznak rólam a parasztok ? 
Valószinüleg nekem estek erősen. Mondj el 

valamit beszédeikből." 

Az öreg ember hallgatva tusakodott. Az 
ur pedig dühösen ismételte parancsát, hogy 

öszéet 
„Mindent beszélj el. Ha az igazat 

elmondod, jutalmadat megkapod, de ha eszedbe 
jutna, hogy eltitkolj valamit előttem, a kor- 
ács készen áll. Ne hidd, hogy veled máskép 

pbánok mint másokkal, Hé! Kajusa - tölts 
i egy pohár pálinkát, hadd forogjon a 

elve." 
A szakácsné engedelmeskedett. 

(Folyt. köv.) 

Legyenek üdvözölve az ünneplők, a kik 
e czélból összegyültek. 

s ezzel az ünnepélyt megnyitom. 
Lelkes éljenzés és taps követte szavait, 

mire dalárdánk a gyönyörü Kölcsey Hymnus- 
sával következett s rendkivül preciz előadásával 

zugó tapsot, éljent aratott. 

Ezután dr. Vajna Gábor ügyvéd a kö- 
vetkező beszédet tartotta: 

Tisztelt ünneplő közönség! 

A történelemnek, az élet ezen legna- 
gyobb mesterének tanitása szerint az egyes 
nemzetek erkölcsi tekintélye, fejlődési képes- 
ségének mértéke, s a fennállások iránti biro- 

dalom alapja attól függ, hogy mennyiben be- 
csülik meg nagyjaikat, kikben a nemzetnek 

sajátságos egyéni erényei nyernek koronként 
élő kifejezést, igazi megtestesülést. A magyar 
nemzetnek immár ezer éves történelme nem 
szükölködik nagy férfiakban, sőt termékeny- 
sége ez irányban az összehasonlitást a világ 
bármely nemzetével szemben kiállja, akár 
királyaink sorát tekintsük, kiknek a nemzet, 
souverainitásának megosztásával koronát adott 
— akár pedig azokat, a kik e souverainitás 
megmaradt másik felének gyakorlására, ma- 
gából a nemzet testéből nőttek ki. 

És hála a gondviselésnek, az önérzet 
egy bizonyos nemével, s talán a nemzeti büsz- 
keség érzetével is mondhatjuk el, hogy a ma- 
gyar nemzet nagyjai iránt soha sem volt há- 
ládatlan; irányukban az elismerés adóját előbb 
vagy utóbb, de mindig lerótta, s alakjukat 
vagy emléküket a szeretet és a kegyelet ha- 

misitatlan érzelmeivel vette körül. 
E nemzeti erényünk gyakorlására jöttünk 

örsze ma is tisztelt honfitársak, hogy mint a 
nemzetnek a délkeleti Kárpátok szögletében 
élő tagjai, együtt érezve nagy Magyarország 
szivével s a haza minden igaz fiával, ünnepet 
üljünk 90-ik születésnapján a legnagyobb élő 
magyarnak: Kossuth Lajosnak. Hogy meg- 
mutassuk, hogy a szeretet és a lelkesedés 
lángfolyama, mely átjárja ma az egész magyar 
nemzetet a modern Magyarország megalapi- 
tója iránt, a mi sziveinket is hevesebb dobo- 
gásba, vérünket is forróbb lüktetésbe hozza. 

Hogy kifejezésre juttassuk azt, hogy habár 
elszigetelt földrajzi helyzetünk távol is tart a 
nemzet zömétől, de mindazon dolgokban, a 
mik a nemzet dicsőségét, örömét vagy bána- 
tát, a hazáért hozandó áldozatokat illetik, 

részt kér magának s nem enged senkinek 

nagyobb elsőséget a Brassóban élő magyar. 
Nem valamely, a hazában létező politi- 

kai párt eszméinek szól a mi ünnepünk, mert 
itt senki sem lehet pártember, csak magyar: 
hanem szól nemzeti történelmünk legdicsőbb 
korszaka azon már-már mythologiai glóriával 
körülvett alakjának, a kinek a hatalmas gond- 
viselés megengedte, hogy hazánkat azokon az 
alapokon, a melyekre lángelméje helyezte, 
majdnem egy félszázadon át a cultur-államok 
sorában férfiasan haladni, izmosodni, és virul- 

ni láthassa. 
És nekünk tisztelt honfitársaim, ez ün- 

neplésre nemcsak jogunk van, hanem az egy- 
uttal hazafias kötelességünk is. Jogunk és kö- 

telességünk alapja a magyar nemzeti géniusz 
erejében van, a mely a koronás király fölkent 
személye iránti hüséget és tántorithatatlan ra- 
gaszkodást összeegyeztetni képes a nemzet 
nagy fia iránt táplált kegyelet érzelmével. 
Nemzeti géniuszunk emez erejének forrása 
pedig azon jogtörténelmi tényben van, hogy 
az állami hatalmat a király és a nemzet nem 
egyik a más kizárásával, hanem együttesen 
gyakorolja. Történelmünk folyamán sokszor 
nyilatkozott géniuszunk ez ereje, — legutóbb 
1867-ben, nyomban a kiegyezés után, dicső 
emlékű hazánkfia grót Andrássy Gyula sze- 
mélyében, a ki részt vetb ama gyász ünnepé- 
lyen, a midőn szabadságharczunk egyik örök- 
emlékü vértanujának, Magyarország első mi- 
niszterelnökének porló tetemét a főváros által 
emelt Mausoleumban elbelyezték. - Pedig 
— ugy vagyok meggyőződve, – hogy gróf 
Andrássy Gyulának királya iránti igaz loyali- 
tását senki sem meri emlékének megszentség 

telenitése nélkül kétségbe vonni. 

Nemzeti géniuszunk megnyilatkozott kö- 
zelebbről, csak az idén is, midőn a magyar 
nemzet a maga egészében, pártkülönbség nél- 
kül, határtalan lelkesedéssel ünnepelte meg 
Felséges Urunk, királyunk megkoronáztatásá- 

nak 25 éves jubileumát; és megnyilatkozik 

ma is, a midőn az egész ország ünnepli szü- 
letésének 90-ik évfordulóján lagnagyobb élő 
fiát: Kossuth Lajost. És ez nem is lehet más- 
ként, mert dicsőségesen uralkodó apostoli ki 

rályunk a monarchicus államforma keretén 
belül okszerüen megvalósitható demokratikus 
eszmék incarnatiója. 

Nekünk, brassói magyaroknak különösen 
is kötelességünkké teszi a nagy hazánk fiáról 
való megemlékezést ama kitüntető figyeleni, 
melylyel 1887-ben tartott márczius 15-iki 
nemzeti ünnepélyünket kisérte. Emlékünkben 

vannak még a reszkető vonásokkal irt szavak : 
„A hontalan öreg magyar üdvözli idegen föld- 
ről a márczius 15-ikét ünneplő magyarságot 

Brassóban, s áldását küldi örvendetes fejlő- 
déséhez. Meritsen a jelen, nemzedékről-nem- 
zedékre lelkesedést a multnak emlékeiből biz- 
tositására a jövendőnek. Előre magyar!" 

Ezért nyugalommal szivünkben, s csele- 

kedetünk igaz hazafiasságának tudatával ünne- 
peljük meg Kossuth Lajost és emlékezünk 

meg nagyságáról. 

Az 1790-91. évi országgyülés törvény- 
hozási munkálkodása forduló pontot képez 
Magyarország állami fejlődésének történelmé- 
ben. A nemzet állami önállóságára, tüggetlen- 
ségére vonatkozó számos alaptörvényünk ekkor 
születik meg, vagy legalább ekkor kezdemé- 
nyezik. Itt kezdődik az a korszak, melyben a fel- 
ébredt nemzet, bár működésében egy időre 
megszakitással, rohamosan igyekszik előre ha- 
ladni, századok mulasztásait helyrepótolni, s 
addig meg nem áll, mig hatalmas törvényho- 
zási müűködését 1848-ban örök időkre szóló 
alkotásaival be nem fejezi. E korszak adta 
nemzetünknek századunk annyi jelesével együtt 
Kossuth Lajost. Minden alkotás, a mit az 
1848 iki törvényhozás létesitett, az ő lángel- 
méjének, s legnagyobb részben tollának is a 
műve. Alkotásairól gróf Széchenyi István igy 
nyilatkozik: ,Bátrabbak és merészebbek, kik- 

kel magasabb láthatatlan hatalmak látszanak 
szoros szövetségben lenni, rövid napok alatt 
oly alapra fektették hazánk jövendőjét, melyet 
— tisztelet, becsület, de igaz is – velem 
együtt mi hangya munkások tán soha, vagy 
csak generácziók után lettünk volna képesek 
alakitni, s mely alapokon bizonyosan felvirul, 
s pedig hamarább, mint magunk is gondol- 
nók — fajunk, ha nem vagyunk saját ma- 
gunk iránt hütlenek, és ha nem döfjük saját 
magunk a megsemmisitő gyilkot keblünkbe." 

Nem tartozhatik e szerény megemléke- 
zés keretébe egy oly eseményekben és ideg- 
bontó mozzanatokban gazdag élet minden irá- 
nyu méltatása, mint a minő a 90 éves Kos- 
suth Lajosé. Az ő élete összeforott a magyar 
nemzet egy jó darab történelmével, a mely 
még kellően megirva nincs és nem is lehet. 
A jövőtől várjuk a lángészt, a ki a nagy idők 
nagy embereihez és nagy eseményeihez mél 
tóan fogja megirni azt a történelmet, mely- 
ben oly nagy szerepet juttatott Kossuth La 
josnak a gondviselés. Most ünneplésünk czél- 
jának megfelelőleg azon vivmányokat emlitem 
fel, a melyeket a 48-iki törvényhozás utján 
Kossuth lángelméjének köszönhet a magyar 
nemzet. 

Az 1848. III. és IV. törvényezikkben a 
független felelős magyar miniszteriumot s a 
népképviseleti, parlamentáris rendszert nyer- 
jük alkotmányunk alapjánl. Kimondatik, hogy 
a kíirály szomélye szent és sérthetetlen, ki a 
végrehajtó hatalmat a korona egységének és 
a birodalom kapcsolatának érvényben tartása 

mellett Budapesten székelő miniszternek ellen- 
jegyzése mellett gyakorolja. 

Az országgyülés székhelyévé Budapestet 
tévén, megállapitja virágzó fővárosunk jövendő 

fejlődését. 

A VII. törvényezikk kimondja Erdély 
egyesitését az anyaországgal, hogy ne legyen 
a magyarnak két hazája. A nemzeti szint és 
az ország ezimerét visszahelyezi régi jogaiba, 
elrendelvén, hogy minden középületen, min- 
den nyilvános ünnep alkalmával s minden ma 
gyar hajón a nemzeti lobogó és az ország 

czimere használtassék. 

A VIII. törvényczikk kimondja, hogy a 
közterheket az ország minden lakósa különb- 
ség nélkül aránylagosan viseli. 

A IX. és XI. törvényczikk oltörli az ur- 

béri szolgáltatásokat, a robotot és a papság 
nagylelkü lemondása folytán a dézmát, és tu- 
lajdonosaivá teszi a nemzet millióit ama föld- 

nek, melyet eddig verejtékes munkájával m 
nak müűvelt, s eltörli a földesuri hatóságot 

A XVIII. törvényczikk megállapitja 

a Kossuth Lajos nagy nevéhez füződnek; 
melyeken mint alakjain, a mai hatalma 
Magyarország államépülete nyugezik, melyek- 

viszont nemzete részére a müűvelt világ be- 
csülését. 

Önök ismerik azt a junius 11-iki jele 
a midőn a beteg Kossuth Lajos kér- 

téra az országgyülés egyhangulag felállással 
szavazta meg a haza védelmére kivánt 200.000 
katonát. Koszuth megindultságában e határo- 
zatra igy felelt: ,Önök felállottak uraim, mint 
egy ember, és én meghajlok a nemzet nagy- 

sága előtt." Hajtsuk meg mi is fejeinket hála- 
adóan a mindenek ura előtt, és kérjük, hogy 
Kossuth Lajost, a ki az ő különös kegyelmé- 
ből nyert hosszu életében annyi dicsőságet 
szerzett a magyar névnek, szellemi és testi 
erejében még sokáig, éltesse! 

netet, 

Taps, óriási éljenzés követte beszédét. 
Mire ismét a dalárda énekelte Ne sirj, 

ne sirj Kossuth Lajos oz. remek 
előadással produkált dalát. 

Folytonos éljenzés, szünni nem akaró 
taps között a Galuska testvérek zenekara ma- 

gyar indulókat kezdett játszani. 
Nehány fiatal ember lelkesitő szavaira a 

polgárság és ifjuság rágyujtva az Esik 
oső karikára szövegű darabia Kossuth 
és a baza éltetése között oszlott el. 

Az ifjuság szép rendben a Kolostor- 
utczán fölfelé haladva énekelte a lelkes nótát 
s a közönség kisérte rendben zaj nélkül egész 
a főtérig, hol Kossuth éltetésével eloszlott 
szét szép rendben. 

Igy ünnepeltünk, ez volt a polgárság lelke 
és szivének érzéséhez való, a szabadság nagy 
bajnokához illő ünneplés. 

bankeoett. 
Hét órakor telve volt ismét a Central 

fogadó lelkes közönséggel, kik részint ott mn- 
radtak az ünnepélyről, részint később jöttek 
vissza a közös vacsorához. 

Hét óra után helyet foglalt a közönség 
s oly nagy számmal jelentkezett, hogy a nagy- 
terem minden zugát betöltötték a teritett asz- 
talok. A karzatot most is, mint az ünnepé- 

lyen szép és előkelő nöőközönség foglalta el, 
kik közül nagyon sokan a banketten is részt 
veltok. 

A fogások kezdetekor, a melyek jól 
voltak rendezve, ismét rázeonditette a népzene- 
kar gyujtó nótáit. 

Az első fogás után a rendező bizottság 
elnöke Nagy István rövid szavakban 
élteti a haza koronás fejét, kinek neve emli- 
tésekor fölállva zajos éljenzéssel adott tiszte- 
tetének kifejezést a közönség. 

Ezután lelkes dalárdánk a szózatot éne- 

kelte el. 
Moór Gyula ífrenetikus taps és hosz- 

szasan tartó éljenzés között végzi be az ünne- 
peltre Kossuth Lajos agg hazánkfiára mon- 
dott felköszöntőjét a közönség lelkesen kezdi 
énekelni egyhanggal a Kossuth mnótát. 

Ezután Harmath LaJo s inditvá- 
nyozza, hogy mai nap emlékére Kossuthoz 
üdvözlő távirat menesztessék. Elfogadtatván 
inditványa ő és Vajna Gábor kéretnek fel 

a távirat szövegezésére, a melynek követ- 

kező tartalmát Józsa Mihály olvasta föl. 

Kossuth 
Turiun. 

Hálaimát küld a magyar nemzet ma 
az Egek Urához, ki válságos napjaiban Önnel 

ajándékozta meg ! 

E hálaimához lelkesülten csatlakoziz a 

gyének magyarsága, mely születésnapja 
lencevenedik évfordulója alkalmábó 
gyülve hódolattal üdvözli a nagy 
Luajost! Áldja meg az Isten mánd a két k 

zével ! 



B R A S S O 

Ezután dr 

a hazáért üriti poharát. 

Dr. Zakariás ügyvéd a magyarság 
intéző bizottságára, mint a lelkes ünnep ren- 

dezőjére köszönt. 
Dr. Otrobán Nádor a magyar 

dalárdát, Kiss Árpád csernátfalusi ev. luth. 

lelkész a magyarság int. biz.-át, dr. Bene 
István, mint fiatal és cszmékért hovülő ifju 

a legszebb eszmékért küzdő Kossuthra emel- 
nek poharat. Rom baa u er Emil hatással és 
nagy tetszéssel fogadott beszédében zugó él- 
jenek közt a megjelent szász testvéreket él- 

toti. Járogssy János a magyar társadalomra 
ésg annak vezetőit élteti. 

Közbe-közbe a dalárda gyönyörű dalokat 
énekelt s a közönség lelkesen együtt dalolt 

rele. Dr. Otrobán a nőkre, dr. Bene 

az 1848/49. év jelenlevő bajnokaira az öreg 

magyar honvédekre köszönt, Papp Elek a 
magyar társadalomra és közönségre. 

Baráczy Sándor gyönyörü 
vakkal, remek tartalmu beszédben a brassói 

magyarság zömét a lelkes iparos polgárságot 

élteti. 
Dr. Zakariás ismétli a jó kivánsá- 

got s az iparosokra köszönt. 
Papp Ferencz az idoealismusért 

lekesülő fiatal jogász nemzedékre köszönt. 

Rendkivüli lelkssültségben még tovább tar- 
tott a bankett számos felköszöntő mondatott 

lelkes dalok éneklése közben. 
Az éj késő órájáig nyult be a mulatság. 

Igy ünnepeltük Kossuthot. 

sza- 

A minthogy válságos napokban Kossuth 
1. neve folrázta a nemzetet tespedéséből - ép- 

ugy a szendergő magyarságot ébresztette fel 

mim most nagy nove. 
Éljen Koesuth, éljen a brassói magyarság 

és annak lelkes intéző bizottsága !1 

Román dolgok. 
Hogyan képzeli magának a Gazeta Kossuth-ot ? 

Nem kevéssé lepett meg minket a leg 
közelebbi vasárnapi Gazeta, midőn ennek ve- 
zérczikke felett K ossuth nevét megpillan- 

tottuk. 

Hogy jót nem fog felőle irni, ezt előre 
tudtuk, de hogy annyira menjen, ezt még 
egy Gazetától sem vártuk. Ime egy kis mutat- 

vány : 

„Azért is rokonszenves 
magyaroknak Kossuth mert az 1848-beli 
mozgalmak összes corifeusai között ő volt 
Erdélyben, Bánátban és Magyarországon a 

tegkérlelhetlenebb, azt kérvén, hogy tüzzel 
vassal irtassanak ki, ha a magyar uralomnak 

alá nem vetik magukat. . 
Nem csuda tehát, ha Kossuth ma a 

tulzó magyarok eszményképe és csakis azt 
10 bizonyitja, hogy azok a tulzók ma döntő sze- 

repet játszanak a magyar államban, (ez egy- 
szer nem : ebben az államban) ha még Buda- 
pesten is sikerült nekik a győzelem, a hol 
nagy többséggel elhatározták, hogy megün- 
neplik születésnapját és tiszteletbeli polgárnak 
választják. Kossuth Lajos e napokban tölti 
be életének 90-ik évét, olyan életkor, mely- 

ben kevés halandó részesül. Ma ő nem kép- 
visel egyebet, mint egy zavaros mult törté- 
nelmet. Mit fog a jövő az ő multjáról mon- 
dani ?* 

mi Erre mi — e gsorok irója — rögtön 
felelünk. azt fogjuk mondani, hogy volt egy 
férfiu, a ki életét egyebek között a jobbágyok 

felszabaditására is szentelle s hogy ezek a 
jobbágyok a reactió által félrevezetve gyil- 

nekik t. i. a 

kolással, égetéssel, rablással és le nem irható 
kegyetlenkedésekkel hálálták imeg a szabad 

ságot, de nem ők hanem vezetőik lelke felel 
mindazokért, a miket N. Enyeden, Dreszákón, 

Brádon és annyi sok más helyiségben elkö- 
vettek, melyeket még ma is borzadva olva- 

m) sunk. 
mi Ajánljuk a Gazetának, olvassa el Szilágyi 

Farkas N.-Enyed pusztulása cziműü müűvét s 
látni fogja, hogy mit mond a történelem. De 
térjünk vissza a Gazetához: ,A magyar elem 
erejéről való téves eszmével távozott volt 
(t i. 1849-ben) és e téves eszméjében meg- 
maradott, hizelegvén folyvást a magyar nem- 
zeti kevélységnek, nagyzolásnak. Rendkivüli 

szerencse jultatta a dolgokat oda, a hol ma 
k, (Értsd: a magyar alkotmány helyre- 

t.) nagy szabadsági aspiratiók, kultura 

Papp Árpád ügyvéd 

az ő politikájának 

függetlenség minden alap nélkül e szabadsá- 
got illeltőleg; cultura és függetlenség: fövény- 
re épitett nagyszerü épület. 

Kossuth és honfitársai 44 év alatt sem- 
mit sem tanultak s ezáltal ugy hisszük, hogy 

és hiveinek jövője felől 
itéletet mondottunk." Eddig a Gazeta. Előtte 
nem szent egy nemzetnek egy 90 éves szám- 
üzött nagy fia iránt érzett kegyelete. Nála el 
van felejtve, hogy Kossuth soha egy ha- 
lálos itéletet sem irt alá, midőn a katalom 
kezében volt. 

A számüzöttek iránt még az általa oly 
sok izben gunyolt török is irgalmat érzett. 
Ő gunyolódik a magyar szabadsággal, ma- 
gyar kulturával, függetlenséggel és azzal bo- 
londitja olvasóit, hogy mindez fövényre épitett 
fantasztikus nagyszerűü épület, a mely előbb 
utóbb össze fog dülni. - És e romokon fog 
felépülni daco-romania nemde ? 

. 
e 

A Brassó-vármegyei gör. kel. elemi isk. 
tanitó-egylet f. hó 28-30-ig itt Brassóban 
fogja tartani idei közgyülését, melyen Dariu 
János brassói tanitó Commenius életéről, te 

vékenységéről és főbb elveiről fog felolvasást 

tartani. - Derék dolog. 

Levelezés. 

Fogarasi levél. 
(Saját levelezőnktől.) 

Fogaras, 1892. szept. 18. 
Szombaton este fényesen sikerült hang- 

verseny volt városunkban; az itteni ,Magyar 

Dalegylet" rendezte zászló alapja javáráa. A 
hangversenyt a ,„Lauritseoh? szálloda nagy- 

termében rendezték. Szép társaság gyült össze, 
hogy hallgassa meg egyuttal képviselőnk Mik- 
száth Kálmán fololvasását is. Különösen a dal- 
egylet tünt ki az énekdarabok preciz előadá- 

sával. 
Mikszáth csinos dolgozatát olvasta föl s 

a közönség lelkesen meg is tapsolta; kár, 
hogy e kitünő tehetség oly gyenge hangszer- 
vozettel bir, mert bár kitünő volt dolgozata, 

de előadása - semmi. 
Kitüntek ügyes játékukkal dr. Kabdebó 

Ferenczné, Benedek Irén és Novák Margit. 
Cbsinosan szavalta el Kiss József ,„Árva kis- 
asszony" czimű költeményét Vécsei Jánosné ő 

nagysága, 
A ül ésében kitünő rész 

jutott dr. Kabdebó Ferenez kir. közjegyző ur- 
nak, ki egyuttal az egyesület elnöke is. Mióta 
megnyerte a testület az ügy élére, sok lele 
ménynyel, nagy buzgalommal, odaadással rövid 
idő alatt nem remélt nagy eredményt ért el 
az egylet vezetése körül; ragaszkodással s 
tisztelettel viseltetnek iránta a tagok — de igen 

nehezünkre esik, hogy körükből el kell távoz- 
nia, mivel közjegyzői irodáják városunkból M.- 

Vásgsárhelyre tette át. 
K-y. S-r. 

Irodalom. 

Kossuth Lajos 90-ik születésnapjának al 
kalmaból a ,Magyar Nők Lapj a' a nagy ha- 
zafinak legujabb arczképét hozza a 38-ik szá- 
mában, a melynek tartalma máskülönben is 
igen lfersáe és érdekes. 

s azok irodalmi méltatásán 
zknelá Árpád- tól „Dalokat közöl Róland- 
tól és Epigrammákat" Pajor István-tól. 
Ugyancsak e számban van Erdélyi Gyulától 
„Egy kép meséje" czimű igen kedves beszély- 
ke s Vajktól „A morzsa" czimü rajz, tárczájában 

a „Szelidség és Szilárdságról"t értekezik humo- 
rosan Tirteus. Végre Kovács Laurától a ,„Ku- 

rucz szép asszonyat czimű elbeszélésnek s 
Vörös Juliannától az „Arany háló" czimű re- 
génynek folytatása fejezi be a háztartási rova- 
tokon kivül a lap közleményeit. A „Magyar 
Nők Lapját mi is melegen ajánljuk olvasó- 
ink pártfogásába. Mutatvány számot minden- 
kinek szivesen küld a kiadóhivatal a ki hoz- 
zá (Budapest, Kishid-utcza 9. sz.) eziránt leve- 
lező lapon fordul. 

HELYI HIREK. 

- Kinevezés. Mint értesültünk főtiszt. 
Grusz László tábori lelkész ur kineveztetett 
Nagy Szebenbe curatusnak s a katonaképző 
intézethez hit-tanárnak. Szivből gratulálunk az 
előléptetéshez. 

- A husárak végre-valahára csökkenést 

mutatnak. Akadt egy tisztességes mészáros 
ember Szikszay Lázár, ki ó-brassói husszéké- 
ben a marhakus kilóját 48 kron méri. Persze, 

hogy ez nem tetszik a dus jövedelemhez szo- 
kott, a jóban már nyakig uszó egy némely 
kollégáinak. Ugy ám! csakhogy ideje már 
egyszer a husfogyasztó közönség anyagi ér- 
dekeit is figyelemre méltatni. Szikszay ur ezen 
szép tettéért megérdemli mindnyájunk támo- 
gatását. Különben a husszövetkezet, mely már 
a jövő hóban megkezdi müűködését, föl togja 
menteni a husfogyasztó közönséget a Danaidák 
hordójának töltögetésétől. 

— A Jancsi réten levő kut használása. 
A városkapitányság tudomására jutott azon 
visszásság, hogy a Jancsi réten levő kutból 
naponta egész hordók és más nagyobb edé- 
nyek töltetnek meg és a viz legnagyobb részt 
használati viz gyanánt használtatik fel, ennek 
következtében ezen vizvezeték azon tulajdon- 

képeni czélja, ho y a környéket melynek 
számára épittetett, ivó vizzel lássa el, veszen- 
dőbe megy, a mennyiben az ezen forrásból 
magát tápláló vizvezeték több órára viznélkülivé 
válik, arra inditotta a kapitányságot, intéz- 
kedni, hogy a kérdéses kuton csakis vizcseb 
rek, kannák és más kisebb edények töltethes 

senek meg; hordók, barellek és más nagyob, 
edények megtöltése pedig tiltva legyen. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
- A bukarosti magyarság 1892-ik év 

szeptember 19-én hétfőn tartotta a ,Buk aresti 
Magyar Társulat? disztermében Kossuth Lajos 
születésének 90-ik évfordulóját, társas vacso- 
rával és tánczczal egybekötve az alábbi mü- 
sorral: Zene nyitány. Elnöki beszéd. Szava- 
lat: Bakay Antalné urasszony által. Szavalat : 
Csomor János ur által. Hymnusz. Énekelte az 
egész közönség. 

- Szerencsétlenség. Szegeden Korom 
Anta ltanyai gazda zsebében a napokban egy 
revolver véletlenül elsült. A golyó gyomrába 
furódott. Rövid szenvedés után mehalt. Korom 
most szabadult ki a katonaságtól. 

- Vasuti balesot. A karánsebesi pályaud- 
varon péntek délután baleset történt, melynek 
— fájdalom — egy ember élet az áldozata. - 
Szőcs fékező egy tehervonat rendezésével volt 
elfoglalva és midőn egy tehorkocsit a géphez 
akart csatolni, egyik keze vigyázatlanságból az 
ütközők közé került, melyek azt összezuzták. 
A szerencsétlen a nagy fájdalom folytán össze- 
esett és igy a robogó kocsi keresztül ment tes- 
tén és azt a szó szoros értelmében kettévágta. 
Szőcs azonnal meghalt és testét kórházba 
vitték. 

— öÖngyilkos ügyvéd. Balassa Gyarmaton 
általános részvétet keltett Berczel Honrik dr. 
ügyvéd öngyilkossága, ki egy pisztolylövéssel 
vetett végett életének. Az öngyikkosság oka 

valószinüleg gyógyithatatlan etagvár mert 
Berczel rendezett viszonyok között 

— Vakmerő rablógyilkosság. trtrtonn 
hajnalban Kötél József vámosi kocsis ember 
részeg fővel hajtott haza kocsiján a füredi vá- 
sárról. Veszprém közelében orvul megtámadták, 
megfojtották és kocsiját felfordítva nyakát 

alája tették. Nyolcz forintnyi pénzét és két ló- 
levelét elvették. A vidéken oláhozigányok tar- 
tózkodtak, ezeket gyanusitják a tett elköve 
tésével. 

— Vadorzók. Sopronból jelentik hogy 
tegnap Sallinger vadászmestert mikor az er- 
dőben járt, két vad orzó üldözőbe vette. A 
vadászmester egy kőbe elbotlott, e pillanatban 
a vadorzók reá lőttek s sulyosan megsebesi- 
tették. 

— Robinson kisasszony. M. U. irja, hogy 
szerdán éjszaka az éjjeli őrök az utczán elfog 
tak egy kóborló tizéves leánykát. Eleinte ál- 
neveket mondott és hazudozott. Sok faggatásra 
bovallotta, hogy Kaluzsa Erzsinek hivják, 
éves elmult Aradról szökött meg, mert meg 
unta az életét a szülői házában s valami sziget- 
re vágyódik. A zsebkendőjében egy karéj ke- 
nyér volt s nehány illusztrált história. A ka 
landvágyó egnya vissza hozták Aradra szü- 
lői házához 

—- Meggyütkolt polgármester. Pakl 
sürgönyözik hogy Salernóban igen nagy izga- 
tottság uralkodik, mert Cilenti polgármestert 
meggyilkolva találták az utczán. A tettes is- 
meretlen; a gyilkosság okát sem tudják. 

rendőrbiztos viszontagságai. An- 
nak idején emlitettük hogy Dresch rendőrbiz- 
tos, ugyanaz, a ki Ravacholt elfogta, egészl 
Párisban nem talált lakást mert az anarchis- 
ták azzal fenyegették, hogy levegőbe fogják 
robbantani. Dresch rendőrbiztos ez idő óta 
hánykolódott, megkisérelt mindent, de a pári- 
si házi urak még magasabb bérért sem voltak 
hajlandók a veszadelmes lakót házukba fogad- 
ni. Dresch az utólsó időkben kaszárnyában la- 
kott, mig végre a kormány ugy segitett az 
üldözött rendőrbiztos baján, hogy Páris egyik 
külvárosában vett számára egy kis házat s azt, 
tekintettel az anarchisták fenyegetéseire, rend 
őri felügyelet alá helyezte. 

Vasuti menetrend. 
Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo- 

nat 4 óra 20 perczkor reggel; gyorsvonat 2 
óra 48 perczkor délután; személyvonat 7 óra 
28 perczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perezkor reggel; vegyesvonat 11 
óra délelőtt; gyorsvonat 2 a 19 pkor 
délután. Zns Elő Vegyes vonat 8 óra 35 
pkor reggel; vegyes vonat 4 óra 55 pkor 

án. Kézdi- ásárhely felé: vegyesvonat 
a 30 pkor reggel és 2 óra 10 perczkor 

élán 
Vonatér korások, Budapest felől Vegyes- 

vonat 10 óra 5 perczkor este; gyorsvonat 
2 óra 9 perczkor délután; személyvonat 
8 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvonat 
2 óra 18 pkor délután; vegyes vonat 6 ó e 
58 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
Zernest felől: Vegyes vonat 6 óra 29 pko : 
reggel; vegyes vonat 4 óra 24 perczkor dél- 
után; Kézdi Vásárhely felől: vegyes vonat 8 

8 pkor reggel és 6 óra 38 perczkor dél- 
után. 

Felvilágositást szivesen ad a városi me- 
netjegyiroda, Kolostor-utcza 14., hol jegyek 
válthatók és podgyász feladható 

Budapesti értéktőzsde. 
1892. szeptember 9-iki ártolyam. 

Magyar aranyjáradék 40/,-os 

„1Dpapirjáradék 0,-os. . 

Magyar vasuti kölcsön 

„kel. vasut áll. kötv. I. kib... – 

. 112 50 

100.50 

m m I, 

, , , III 118.— 

földteherm. kötvényyy. — 

„záradékkal . — — 

Temos bánáti földteherm. kötvény . 

Temes-bánáti földteherm kötv. záradd — 

Erdélyi földteherm. kötvényy - 

Horvát szlavon földteherm. kötv. 
Magyar szőlődézsma válts. kötvény 

Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 1441/. 
Tisza szab. és szegedi sorsjegy 187/ 

Osztrák járadék papirbann. 96.1. 
en 96.1 

nyban 115.1/. 
1860. osztrák lanerjevel .. 140., — 

Osztr. magyar bank részvény 

Magyar hitelba k részvény 

Osztr. hitelintézeti részvény.. . 314.30 

Ezüst.... 

Cs. és kir arany. 5 67 

20 frankos arany (Napoleond'or) . 9.49 

Német birodalmi márka. 58.70 
London.. 119.70 

Belváros, Árvaház utcza 29. sz. házban egy 

szép butorgarnitura 
selyemdamaszt-bevonattal, továbbá 

egy kézi varrógép 
eladó. 

Olcsón és részletfizetés- 
rekapható mindennemü 
kép és falitükör, továbbá 
a legdivatosabb férfiöl- 
töny dus választékban. 

Szőllősy Zs. kereskedőnél, 
BRASSÓ, Weisz Mihály-utcza 24. sz. a 

115 8— 

(nyavalyatörés) 

gyógyitható visszaesés nélkül. Ezerek bi 
zonyitják a tudomán ezen csodaszer 

vivmányát 

Kimeritő tudositások válaszbélye 
gel együtb intézendők a követk 
czimre: 

ormee santas- 
b 

479 os-' 
m
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zám roltyise tkvi. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
nagy-sinki kir. járásbiróság, mint tkvi 

ts közhirré teszi, hogy dr. Baumgarten 
Károly megyei tiszti főügyész által képviselt 
volt nagysink-széki tiszti nyugdij alap végre- 

hajtatónak boldogvárosi Stingu Florea szül. 

Siulea végrehajtást szenvedő elleni 33 frt 80 
kr. hátralékos tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében az erzsébetvárosi kir. 
törvényszék (a n.-sinki k. jbiróság) területén 
lévő Boldeero község határán fekvő a bol- 

városi 52. tikjben jelenleg Kapritia 
Nicolae oldográrosi 130 h. sz. lakos nevén 
bejegyzett A 3- 79 brsz. 160 frt értékü, 80 
Drsz 3 frt, 1226 hrsz 12 frt, 2201 hrsz 4 frt, 
2474 hrsz 4 frt, 2748 bhrsz gt, 2755 hrsz 

frt, 2826 hrsz 19 frt, 3067/2 hrsz 2 frt, 
3111 hrsz 6 trt, 3147 hrsz 3 frt. 3255 hrsz 
5 frt, 3279 hrsz 3 frt, 3556 hrsz 2 frt, 3571 
hrsz 1 frt, 3307 hrsz 1 frt. 3840 hrsz 1 frt, 

3868 hrsz 1 frt, 4140 brsz 1 frt, 5666 hrsz 
6 irt, 5852 hrsz 7 frt, 5855 hrsz ö frt, 6752 

hrsz 2 frt, 6830 hrsz 1 frt, 6848 hrsz 4 frt, 
T241 hrsz 1 ífrt, 7520 hrsz 6 frt, 7537 hrsz 
6frt, 7549 hrsz 7 frt, 7645 hrsz 3 frt, 7792/1 
hrsz 3 frt, 7812 hrsz k frt, 7823 hrsz 14 f, 

7834 hrsz 19 frt, 8761 hrsz 1 frt, 9247 hrsz 
2 frt, 9280/1I hrsz 7 frt, 9283 hrsz 2 frt, 

9305 hrsz 4 frt, 9330 hrsz 4 frt, 9346 hrsz 
2 frt, 9353 hrsz 2 frt, 9370/1 hrsz 4 ífrt, 
9383 hrsz 2 frt, 9406 hrsz 3 frt, 11015 hrsz 

2 frt, 11031 hrsz 2 frt, 11057 és 11058 hrsz 
6 frt, 11464 hrsz 2 frt, 11502 hrsz 6 frt, 

11647 hrsz 1i frt. 11725 hrsz 4 frt, 19323 

hrsz 1 frt, 12350 hrsz 2 frt és 12372 hrsz 
2 frt értékü ingatlanokra az árverést 387 friban 
ezennel megállapitott kikiáltási árban elrendelte 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1892. évi szeptember hó 26- ik napján délelőtt 
8 órakor B 1 megtar- 
tandó nyilvános árveorésen a megállapitott ki- 
kiáltási áron alól is eladatni fognak. 

rverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanok becsárának 100/,-át vegy 38 ft 70 krt kész- 
pénzben, vagy az 1881. LX. t. cz 42. 8-n jelzett, 
árfolyammal ezármiek és az 1881. évi nov. 
hó 1-én 3333. att kelt igazságügymi- 
niszteri rendel el sben kijelölt óvadékké- 
pes értékpapirban a kandok kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX t.-c kég §-a értelmé- 
ben a bánatpénznek a ságnál előleges 
elhelyezéséről inkseté szule elismer- 
velr átszolgáltatn 

Nagy Sinken, s92 junius hó 14 én. 
Kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság. 

CSERNEA 
536 (1-1) kir. aljárásbiró. 

Naponta friss töltés kapható. 
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s a gyomrot nem szoritja. 

ELŐPATAKI GYÓGYVIZ 
a világ első égvényes vasas savanyuvize 
mely 200 év óta van forgalomba, több világkiállitásokon kitün- 

tetve s páratlan gyógyhatásánál fogva bel- és külföldi orvosi te- 
kintélyek által elismerve és ajánlva. 

en ásványviz különösen javaltatik a g omor és belek idült hurutjai ban 
ivezető csöveinek hurutos bántalmaiban, s az ezen 

állapotból származó sárgaságban, fejlődési sápkorba an, 
vérpangásban, különösen aranyérben a vesék és hugyhól ag hurutos bántalmai- 
ban, vese és hugykövek képződésénél, a méh idült bántalmaiban 

n ványalet nemcsak a betegek használják, 

s borral vegyitve a háztartásnál általános hasznátatban van. 
Ez az egyedüli ásványviz, mely borral használva nem hevit, 

vérszegénys gben, altesti 

egészséges embereknek 
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(104) 38-00 gyógyforrások bérlője 

Főraktár: Szt.-János-utcza 27. Rézer S.-nél. 

ncg (Gyomorcseppek 
nagysz 
házi és epes 

lasztás, sárgasá 
rsthatos e ogys 

amorrh 

tanusit. 

erüen hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes 

etegség tünetei: étvágylalanság, gyomorgyengeség, büzös le! 
" felfujtság omanya agldor és kee nolmó g neleslege 

s. orgor. 
k izonyult fellájasnál a enynyiben ez a gyo- 

mortól származot elésnél ételekkel és italokkal, 

mlitett bajoknál a Mariacsett o aor cse, 1 
áyek kitünöknek bizonyultak, a mit száz m 

y 
d nagy dveg áa 7 f 
Magyar országi föraktár: 

Törölk Jozsef krogyszertáa 1 

i 

és aláirást, e 
ek tersék zedtoga adni, melyeknek bur- 

van ra. 

helet, 
ké h felésleges nyálkaktyá 

üiliszták, májbajok 

ek 
szaáz rzo- 

kis veg á ára használatl utasátnal 

udapest, Király 

esen sék megtekin- 

keszitő atta sva 
ssvalodiságat bizon 

Brassoban : Honur Gyula Je kelius F. özvegye, Keme[ne 
Ferencz a pelkrremá lomlen * és 
gyógyszerész: ura 

Kugler ,Hygeia" 

Hasszufalun ekelius Gusztáv gyógyszerész urnál. 
(285)830—43 

Ehéhumnzamrkamekos 

„TH GEESMAM 
életbiztositó társaság Londonban. 

Magyarországi fiók: 

BUDAPEST, 

Ferencz József-tér 5, 6. 

a társaság házában. 

A társaság vagyona 1894. junius 30-án 
Évi bevétel biztositások- és kamatból 1891. junius 30. 
Kifizetések biztositási és járadéki szerződések és visezavá- 

sárlások stb. után a társaság fennállása óta (1848. 
A legutóbbi 12 havi üzleti idő alatt a társaságnál 

ártékig nyujtattak be ajánlatak, a fársaság fenu- 
állása óta benyujtott ajánlatok összé 

értékre m 

oOsztráak Hokok 

téke 
megy. - Prospektusokkal és tar ztokkal, 

kötvényeket kiállit, továbbá ajánlatokkal dijmentesen szolgálnak az osztrák magyar 
monarchia minden nagyobb városában az ügynök urak és a magyar é 

k 

s
z
 

so 

Ausztriai fiók : 

BÉCS, 

Gizellastrasse 1. sz. 

a társaság házában. 
frank 117.550.797 — 

20.725,259.— 

249.331,149.— 
61.372,000.— 

1 728.184,555.— 
melyek alapján a társaság 

esz 
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oTSTSeGESTAE geeossese 
TUTSEEHK E. 

temetkezesi intézete, 

B R A S S Ó, Kapu-utcza 4. sz. a Tehén- -piacz sarkon. 

a a n. é. közönség figyelmébe - előforduló halálesetek alkalmára 
jól berendezet t temmetk si intezetet hol minden a temetkezéshez 
szükséges tárgyak a legolcsóbbrol. a a legftomabb mindig készletben és jutányos árakban 
találhatók. 

rez-koporsók bizományi raktaára a legelső bécsi ércz- 
koporsó gyárból. 

aját műhelyébem készült mimdennenű fakoporsók, 
diszes kiállitásu érez utánzott koporsók és finom politurozott cserefa- 
koporsók olcsó árakban. - Továbbá szép sir-koszoruk és koszoru sza- 
gkk, valamint minden a temetkezéshez szükségelt czikkek jutányos árban 
apható 

Márvány siremlékek képviselete 

Saját diszes halottas kocsi 2 és 4 fogatuan, valamint egész ujjonan épi- 
tett diszes kék gyerek halottas kocsi és mindkettőhez kivánatra a test- 
vivők is a nagyérdemü közönség becses rendelkezésére állanak. 

Elvállalok nagyon méltányos árakért teljes kiállitásokat, minden osztály 
szerint, vallás és nemzetiségi különbség nélkül oly formán : hogy az illető gyá- 
szoló családnak semmi utánjárása nincsen, melyeket az eddig ismert pontossággal 
és egybevágó renddel intézek el, a miért is előforduló halálesetek alkalmára be- 
cses pártfogásukba ajánlom intézetemet. 

Végül pedig ajánlom közvetitő, ecselédszerző és ügymnöki in- 
tézetemet is, melynél a pontos eljárás szintén fő feladatom 

Kiváló tisztelettel 

331 (14á- Tiuutselk E. 

satotatamámsota boto 
ákencmenemeranmeerurzkezenana 

minden dobozon a gyár- Csak akkor valódi, tn M 
sokszorositott czége látható 

Gyors gyógyhatás makacs gyomor- és altestbajok, 
válk, gy székrekedésnél, máj- 

bajok vértolulás aranyér és a legkülönfélébb női be- 
tegségeknél. Egy eredeti doboz használati utasitással 1 frt. 

Raktárak az ország nevezetesebb gyógyszertáraiban. 

MOLL A. gyégyszerész cs. kir. udvari szál litó, BÉCS 
Stadt, Tuchlauben 9. 

mgt l 

Tavaszi gyó- 

gyitás 
N t Szétküldés naponta 2 doboznál keve 

ári gyógyitás sebb nem küldeti 
y gyógy Elismerés MOLL A. urhoz Bé 

Ülő foglalkozásomnál az ön Moll- héle Seldhitzpo- 
Öszi rai igen jó Datást gyakorolnak; ismerem ezt egyszer 

s mindenkorra és szivélyes ,Isten fizesse meg"-et mon- 
dok érte ; ezeka gyomrot jóvá és a főt könnyüvé teszik. 

isztelettel 0k 
lelkész Honnetschlag-ban 

gyógyitás 

gyógyitás STEINKO P. J., 

ERANCIA 

ha mindegyik üveg MOLL 
Legjobb bedör- Csak valódi, 2 A. védjegyét tünteti fel és 

MOLL Ieliratu ónozattal van zárva. A MOLL-féle k A 
franczia borszesz és só nevezetesen mint etom 
pitó bedörzsölési szer köszvény, csuz és a meg 
egyéb következményeinél legismeretesb épezér. 

zsölő szer 

köszvény Egy ónozott eredeti üveg ára : 90 krajczár. 

FŐ-SZÉTKÜLDÉS. 
csúz Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. ud- 

vari szállitó által, 
és minden BEÉCS, I., Tuchlauben 9' sz. 

Vidéki megrendelések naponta postautánvét mellet 
meghülési jesittetnek : 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláirásá- 

val és védjegyével ellátott készitményeket kérni. 

Szétküldés naponta utánvéttel. ék üvegnél kevesebb 
n küldetik. 

betegségek 

ellen. 
Elismerés MOLL A. gyógyszerész urhoz, Bézs. 

Kitünő Moll-féle franczia borszesz és sója vidéke- 
men nagyszerüen működi ,Küldjön nekem 50 üveggel, el 

mivel az emberiség segitségére készletet óhajtok tar- 
tani magamnál. Mély tisztelettel 

Hornof, lelkész Micholup-ban. 

Raktárak Brassóban: Jekelius Nándor, Roth Viktor, Kellemen Fe- 
rencz, Kugler Ede gyógyszerész uraknál; Demeter Eremias unokaöcscse, 
J. L. és A Hesshei .. és Hor nung Gyula g Teutsch urak kereskedéseiben. 
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Bressó öyvmeiott a kiadó-tulajdonos KÖZMUVELODÉS irodalmi és 


